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M a g y a l

\S/íáM oAái és Vie*uié§ids
Árrombolás.

AZ ÁRROMBOLÁSSAL a kormány, a főváros és az 
ipar- és kereskedelmi kamara is sokat foglalkozott, de, 
sajnos, mindezideig eredmény néikűl. Az árrombolás 
toiyik tovább nem csöndesen, mint „a Maros vize", 
hanem sebesen, mint a megáradt felvidéki folyók vize, 
ledöntve minden észszerű, erkölcsi és gazdasági kor
látot. Hogy a mostanáig sokat hangoztatott árrombo
lás miért nem szűnt meg, sőt még csak nem is mér
séklődött, annak okát abban látom, hogy az árrombo
lással g y a k o r l a t i l a g  nem elég erélyesen fog
lalkoztak az érdekeit érdekképviseleti szervek. De ez 
nem jelenti azt, hogy egyszerűen nyugodjunk bele a 
dologba és nézzük annak rombolását ölhetett kézzel 
Árvíz esetén is rendkívüli intézkedéseket tesznek, 
tennünk kell nekünk is valamit ellene, míg mindnyá
junkat tönkre nem tesz. Mindenesetre tenni, csele
kednünk kell valamit, mert az árrombolás igen kémi
kus, egyben tragikus eredményre vezetett.

Ma a fogyasztóközönség az árrombolókat tartja 
tisztességes iparosoknak és kereskedőknek, holott 
ennek éppen az ellenkezője igaz!

Az az iparos vagy kereskedő, aki minden vonat
kozásban eleget lesz fizetésbeli kötelezettségeinek, 
számvetés alapján állapítja meg árait, — nem vesz
tegeti el áruját, ez kétségtelen. A laikusok azonban 
csak azt kutatják, miért tudnak az árrombolók mégis 
felszínen maradni, vagyis mért nem mennek ők tönkre?

Se szeri, se száma az indokaiknak. Megkísérlek 
néhányat feltárni.

Vannak nagy vállalatok, amelyek „titkos társai" 
az árrombolóknak. Furcsán hangzik, de így van. ügy 
értelmezem ezt, hogy egyes nagyvállalatok üzlet
alapításokat ütnek nyélbe, hitelezik a költségeket. E 
vállalatuk élén társuk van, akiket közönségesen 
„strohmann"-nak neveznek. Ezeknek e l ő í r j á k  az 
árakat; olyan árakat, amelyekkel versenyt támaszta
nak. Az önálló, független iparosokat vagy kereskedő
ket, akik egyébként náluk vásárolnak, arra kényszerí
tik, hogy a versenyt felvegyék és áraikat leszállítsák, 
amellyel látszólag nagyobb forgalmat, de kevesebb 
eredményt érnek el — csak az áru fogyasztása emel
kedik. Ezzel jó vevőik fizetőképességét ássák alá, de 
ezzel nem törődnek, mert úgy gondolkoznak, ha egy- 
egy vevőjük tönkre is megy, jön helyette másik, mert 
a kísérleti nyulak sohasem halnak ki.

Vannak, akik meg nem engedett módon csökken
tik az üzleti rezsijüket és így tudják a portékájukat 
olcsóbban adni.

Hát így ez nem mehet tovább, nem szabad tűrni, 
hogy becsületes üzlettulajdonosokat árdrágító uzsorás
nak minősítsenek azért, mert kalkulálnak és kötele
zettségeiknek eleget tesznek.

Mi ennek az orvoslási módja? Nagyon egyszerű. 
Minden ipari és kereskedelmi érdekeltség állapítsa 
meg reális számítás alapján a minimális árakat, ame
lyeket tegyen kötelezővé és ezeken alul árut eladni 
annyi legyen, mint tisztességtelen versenyt folytatni, 
amelyért az illetékes érdekképviselet az illetőt, aki 
ezt elköveti, vonja felelősségre. A testületi szék vizs
gálja ki ezeket az eseteket és az eredményhez ké
pest továbbítsa ahhoz a fórumhoz, amelynek büntető 
joga van.

Azonban ne várjunk minden másoktól, összetar
tással, egymás érdekeinek figyelembevételével is le
het rendet teremteni. Példa erre a Szőlősgazdák 
Egyesülete. Évek hosszú során arról panaszkodtak, 
hogy a vevőknek az a része, amelyet bátran nevez
hetünk borhiénáknak, kihasználva főleg a kisgazdák 
szorongatott helyzetét, termésüket oly alacsony áron 
vásárolták meg, hogy az elért ár még a legszeré 
nyebben kalkulált termelési költségeket sem fedezte, 
nemhogy megélhetést biztosított volna.

A termelők addig harcoltak az árrombolas ellen, 
míg végre megszületett a minimális ér, amihez ki
harcolták a földművelésügyi minisztérium segítségé
vel a kormány támogatását is.

Most az italmérők vannak ugyanolyan helyzet
ben, mint a termelők voltak, azzal a különbséggel, 
hogy nem a vevők rombolják az árakat, hanem m a - 
guk  az i t a lm é r ő k  Igen tekintélyes számú része.

Ennek az állapotnak véget kell vetni. A rezsi- 
költségek napról-napra emelkednek. Az adó, az ille
ték, a szociális intézkedések költsége mind nagy súly
ként nehezednek mérlegünk serpenyőjébe.

Árainkat emelni nem tudjuk, mert az gyöngítené 
még azt a csekély fogyasztóréteget is, ami még meg
maradt.

Ezen tények mellett árakat lerombolni, leszállí
tani vagy gonoszság vagy őrület. Azokat, akik az első 
meghatározásba tartoznak, lakat alá kell helyeztetni, 
akik a másodikba tartoznak, azokat pedig az őrültek 
házába kell szállítani.

BORKERESKEDELMI ÉS MEZŐGAZDASÁGI RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
PINCÉSZET:

K L A B E R P I N C E
VÁROSI IRODA'

U D A F O K ,  P E T Ő F I  0 T
TELEFON: 2-696-98.

1 6 .  S Z Á M . B U D A P E S T .  V, A L K O T M Á N Y
TELEFON- 1-U2-A?

S 1.
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Van még egy kategória, amint tapasztaltam. Azo- 
ké, akik kalkulálni nem tudnak. Azért van az ipartes- 
tület és a többi érdekképviselet, hogy tagjainkat el
lássák tanáccsal, ha arra rászorulnak. Jöjjenek be tes
tületünkbe, megtanítjuk őket kalkulálni és tisztes 
üzletvitelre.

Malosik Ferenc.

Baromfi-bélyegzés.
A MAGYAR VENDÉGLÖSTÁRSADALOM a legmeg- 

értőbb figyelemmel és őszinte hálával kíséri a koz 
egészség ügyével toglalkozó hatóságok mindjobban 
erősödő igyekezetét, amellyel az élelmiszervizsgála
tok és szigorú ellenőrzések útján az élemiszerhamisí- 
tásoknak elejét veszi s a piaciól a romlott árut távol 
tartja. Az üzleti hírére kényes vendégiősiparos eddig 
is a legnagyobb gondal végezte vásárlásait s minél 
kifogásialanabb lesz a piacra kerülő anyag, amelyből 
válogathat, annál könnyebb dolga lesz bevásárlásainál.

Megesik azonban, hogy a nemes igyekezet kissé 
túllő a célon s szerény véleményem szerint ez történi 
most is a baromfiak esetében — akár a szopós ma 
lacokkal.

Az élelmiszervizsgálat a húsféléknél a levágásra 
kerülő állat egészséges voltára, a vágott áru frisse
ségére kell, hogy kiterjedjen. Az előbbi teljes bizo
nyossággal csak a belsőrészek vizsgálata útján álla
pítható meg, ami viszont csak a test felbontása után 
lehetséges. Az állatorvosi vizsgálat itt tehát nem lehet 
alapos, mert technikailag is keresztülvihetetlen a sok
ezernyi darabnak felbontása és vizsgálata. így a vizs
gáló csak az áru külseje után ítélhet, megfelelő vágást 
és elvéreztetését s a romlás vagy befulladás előre
haladott eseteit konstatálhatja. Ilyen árut azonban a 
rendelet meghozatala előtt sem volt szabad árusítani, 
ezt eddig is eikobozták. Erősen lesoványodott állatok 
— nyilvánvalóan betegek — olyan szórványosan ke
rültek eddig a piacra s kerültek elkobzásra — ha 
ugyan a nagy- vagy kiskereskedelemben vevőre ta
láltak —, hogy emiatt különleges rendelkezések, fá- 
ladságos munka, költség talán fölöslegesek.

Ami a frissességet illeti, ez a vizsgálat alkalmával 
természetesen és könnyen megállapítható. Igen ám, 
oe a frissesség olyan jó tulajdonsága az árunak, mely 
óráról-órára, napról-napra romlik. Nem tekintve azt, 
hogy az ezerszám történő bélyegzésnél a bélyegzett 
anyag nedvessége és zsírossága miatt a kelet olvas
hatatlan s a rosszhiszemű eladó kezében még olvas
hatatlanabbá tehető, a bélyegzés kelte meg semmit 
sem bizonyít, legföljebb annyit, hogy az illető darab 
a bélyegzés idején kifogástalan — vagy esetleg még 
nem kifogásolható — állapotban volt. Hiszen a hely
ben vágott baromfi esetleg még melegen, míg a vi
déken vágott 1—2 nappal vágása után kerül vizsgá
latra. De ha olvasható is a kelet a bélyegzőn s telje 
sen írissen vágott áruról van szó, az egyik darab jól 
kezelve, megfelelő hűtőszekrényben tartva kifogás
talan marad, míg a másik meleg nyéridőben, gondat 
lan szállítás, eladópolcon tartás közben, jegelés híjján 
régen megromlott.

Ez a dolog egyik oldala. A másik, számunkra ké 
nyes kérdés a bélyegzés nem túlságosan étvágyger 
jesztő volta. Szívesen elhiszem, hogy a bélyegzőfes-

F E b L N E R  B É L A  . u . v .
Első be lvárosi szállodai, vendeglú l és 
kávéházi személyzetet közvetítő  Iroda 

BUDAPEST, IV, MOLNÁR UCCA 5. SZÁM. TELEFON: 181-401

ték anyaga nem ártalmas az egészségre — de állí
tom, hogy nem is hasznos. Meg sohasem láttam sen
kit, aki vaj helyeit bélyegfesteket kent volna a zsem
léjére és sokevíizedes praxisom alatt egyszer sem 
esett meg, hogy a vendég bélyegzővel sütött húst 
kért volna. Egyelőre ott tartunk, hogy a baromfiak 1 —
2—3 bélyegzővel kerülnek elénk a csarnokba. Egyik 
bélyegző a végbélnyílás mellett, kettő rendszerint a 
melle húsán díszeleg. Az első hagyján — hisz itt csak 
egy amúgy is kivágásra szánt bordarabkát kell na
gyobbra Kanyarítani —, de a melle bőrét elrontani? 
Hat van ennek értelme és célja? Hát sülhet tökélete
sen szépre, ropogósra az a drága fiatal liba vagy 
kacsa, melynek a mellebőréből mindkét oldalon egy- 
egy két- vagy ötpengős nagyságú darabot kell ki
operálni?

Uraim! Állatorvos uraim! Hát szabad ezt csinálni?
De különben is a hirtelen föllépő szükséglet ese

tén hogyan segítsen magán a vendéglős? Amikor az 
idő hirtelen kiderül, felmelegszik vagy váratlanul 
alkalmatlan időben — nagyobb rendelést kap s nincs 
otthon készlete?

Rosszul alkalmazott és túlzott intézkedések a pcs 
ti étlapokról már jóformán teljesen száműzték a malac- 
pecsenyét. A csarnokban majdnem kizárólag vidéki 
vágású, nyálkás és gyakran 8—10 bélyegzővel undo
rítóvá tett malacok kaphatók, amelyek téli időben 
sem gusztusosak, nyáron pedig használhatatlanok. Az 
ember néha meg sem érti, hogyan fér egy kis malacra 
annyi bélyegző?. A malac megszűnt a pesti vendéglő 
attrakciója lenni. Vigyázzunk, a baromfival ne történ
jék hasonló baj!

A rendelet revízióját kérjük s az érdemes állat
orvosi kar fiatalsága megsegítésének más és kevés
bé kártékony módját!

Gundel Károly.

Figyelmeztetés! Lapzártakor értesülünk, hogy a 
hatóság több vendéglőben vizsgálatot tartott s azo
kon a helyeken, ahol a bélyegzőt a baromfiak meg
tisztítása alkalmával kivágták, hogy a bélyegző a többi 
húsfélét is meg ne fesse és hogy az áru a jégszek
rényben lesütésre készen álljon — ezért eljárást in
dítottak Megesett, hogy a több hónappal ezelőtt le
vágott, fagyasztott baromfi bélyegezve lévén, kifogás- 
'alannak találtatott, de az aznap vágott és vásárolt 
baromfi, melyen a bélyegzőt kivágták, súlyos kifogás 
tárgyává tétetett. A bélyegzőt tehát hatósági felfogás 
szerint csak közvetlenül a lesütés előtt szabad el
távolítani! Otthon vágott élő baromfi is bemutatandó 
bélyegzés végett (4 fillér darabja).

Alapítva: 1836. Centennárium: 1936

K O S S U C H J Á N O S
BUDAPEST, IX, VAMHAZ KÖRÚT 5. SZ. TELEFON: 387-141.
Üveg-, porcellán- és lűzólló-edények, mindennemű ven
déglői és szállodai edény. — Dísztárgyak, üveg- és por- 
r.eliánkészletek. Üzleti tálak Ajkafüvegyérának buda- 
oesti főlerakata. —- V é d je g y . „M a g y a r  K r is tá ly "

A Nemzetközi Vásár ideje  alatt a záróra é jfé l után 4 óra!
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Uj magyar idegenforgalm i politika.
Fejlesszük belföldi forgalmunkat is.

(dr. P. K.) A MAGYAR TÁRSADALOM az idegenfor
galom egyoldalú értelmezése folytán megszokta, hogy 
e fogalom alatt elsősorban külföldieknek hazánkba 
való érkezését értse. Pedig ez a helyesen fölfogott 
idegenforgalomnak csak egyik részét képezi, mert a 
külföldi utazások mindig esetleges dolgoktól függnek, 
amit egy rendszeresen kiépített idegenforgalmi ipar 
és szervezet nem kockáztathat. Ezért minden állam és 
ország idegenforgalmának elsősorban a belföldi utas- 
forgalomra kell épülnie, mert ebben rejtőznek azok 
az adottságok, amelyek stabilitást biztosítanak és az 
idők politikai és egyéb viszontagságaitól függetlenül 
is fejlődőképessé teszik egy ország idegenforgalmát.

Ha igazaknak bizonyultak eme elvek a múltat il
letően, százszor nagyobb jelentőségűek ma, amikor 
a rapszódikussá vált külpolitikai helyzet folytán az ide
genforgalom Európa-szerte nagy visszaesést mutat, a 
íekintélyállamok ezért fokozták különféle szociális és 
munkásjóléti intézmények létesítésével a belföldi 
utasforgalmat a maximumig. De ez az elv jutott mél
tánylásra a nyugati államokban is, ahol különféle uta
zási kedvezményekkel igyekeznek az ország társadal
mát a belföldhöz kötni s őket már csak valutéris szem
pontból is a hazai idegenforgalom számára megnyerni.

Magyarországon, sajnos, a legutóbbi ideig elha
nyagolták ezeket a szempontokat s főképp ennek tud
ható be, hogy a legutóbbi időkig is hazánk idegen 
forgalmi mérlege passzívával zárult. A magyar társa
dalom még a monarchia nagyhatalmi keretében szók 
ta meg, hogy a könnyen hozzáférhető és már évszá
zados múltra visszatekinthető német és olasz fürdő
helyeket és turistaközpontokat keresse föl elsősor
ban s elhanyagolta a hazai tájak kultuszát, holott meg
felelő érdeklődés és forgalom mellett ezek is hasonló 
kényelemmel lettek volna kiépíthetők. De a közöny 
nemcsak gazdasági téren bizonyult hátrányosnak, ha
nem a nemzeti lélek egységének kialakítása szem
pontjából is, mert a magyar birodalomban élő idegen 
nyelvű népek érintkezési felülete ezáltal csökkent és 
a magyar tájismeret sem szívódott fel olyan mérték
ben a nemzeti köztudatban, mint ahogy az a kül 
földi példákat tekintve — mindenképpen kívánatos 
lett volna.

Az Országos Magyar Idegenforgalmi Hivatal ér
deme az, hogy mindezt a szükségletet fölismerte és 
ámbár a külföldi utasforgalom fokozását is elsőrendű 
szükségnek tartja — különösen a nemes valutájú or
szágok felé — mégis egyik legfőbb programpontjává 
avatta a belföldi idegenforgalom megszervezését s a 
magyar társadalom legszélesebb köreinek öntudatos 
turisztikai kiművelését.

Maqyarország korlátolt anyagi lehetőségei azon
ban e téren nem teszik lehetővé az olasz „Dopolavo- 
ro"- vagy a német „Kraft durch Freude"-mozgalom le-

Bornalota Bt.
Budapest, VI. Király ucca 26. i m -c m o u m ?  
Alánlja felváló minőségű márkás 
fajjboraií palackozva és bordóféfelbera

G V O R S J R R f l T U  n f l P - É S  E S Ő V É D Ő

POnVVftSZERHEZETEK

PA  SCHKA ÉS T A KS A
a a a f f l i m H M m H g a É a M

másolását, hiszen ezek külföldön is elsőrendűen állami 
feladatot képeznek Ha a magyar állam szintén életre- 
hívna ilyen intézményeket, természetesen ez is csak 
megfelelő szervek útján lenne megvalósítható, de ez 
is csak egy részét képezné annak a belföldi utasfor
galomnak, amelynek megjavítását az OMIH maga elé 
tűzte. A magyar adottságokat és erőviszonyokat te
kintve, nálunk a főcél a belső tömegforgalom kifej
lesztése megfelelő, helyes propagandával, a turisz
tikai érdeklődés megteremtésével és számos utazási, 
valamint nyaralási kedvezmény megadásával, ame
lyek együttesen mind lehetővé tennék, hogy nálunk 
is — a nyugati államokhoz hasonlóan — a belső ide
genforgalom emelkedjék.

Ennek megvalósítása természetesen a legmesz- 
szebbmenő előrelátást igényli, s részletes program 
nélkül hozzá sem lehetne kezdeni a nagy föladat meg
valósításához. Számos érdeket, szempontot és ellen
tétet kell kiegyenlíteni, hogy az Országos Magyar 
Idegenforgalmi Hivatalnak ez a nagykoncepciójú el
gondolása zökkenés nélkül megvalósítható legyen. De 
ha szárrbavesszük azt a körülményt, hogy ezen a pon
ton az utazni vágyó magyar társadalom és a ma már 
országszerte fejlődésnek indult idegenforgalmi ipar 
érdekei azonosak, akkor bizalommal tekinthetünk a 
jövőbe, mert e két tényező az Idegenforgalmi Hivatal 
részletesen kidolgozott programja alapján meg fogja 
találni azt az utat, amely a kívánatos kibontakozáshoz 
vezet.

Egy ilyen cikk keretében nehéz lenne még csak 
föl is vázolni azt a hatalmas programot, amely ma 
már e téren részletesen kidolgozva rendelkezésre áll, 
s amelyet különösen aktuálissá tettek az utóbbi ese
mények: a Felvidék és a Kárpátalja visszacsatolásá
val európai vonatkozásban is olyan szép és turiszti
kára alkalmas tájakat kaptunk vissza, amelyek ha-

Jegyezzük  tagtársa ink é rd e k e it s zo lg á ló  „P rom on té ria "  bo rszö ve tke ze t ré sz je gye it!
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laszthatatlanná teszik ennek az új idegenforgalmi mun
kának mielőbbi megindításét. Ezeknek a vadregényes 
tájaknak, valamint a Dunántúlnak és Alföldnek bekap
csolását a belföldi utasforgalomba a jövőben még 
sokkal intenzívebben akarja kiépíteni az OMIH és 
ezért alkotta meg azt a programot, amelynek révén 
a jövőben minden látni és utazni vágyó magyar ember 
számára biztosítani akarja e történelmi és természeti 
tájak megtekintését. Az OMIH ezért akarja a film, a 
ládió és a sajtó fokozottabb bekapcsolásával a hazai 
társadalom érdeklődését fölkelteni hazai látványossá
gaink iránt, ezért helyez rá súlyt, hogy közép- és fő
iskolás ifjúságunk minél nagyobb tömegével bejár
hassa az országot, ezért követ el mindent, hogy az 
idegenforgalmi kataszter pontos kidolgozásával a leg
szegényebb rétegeknek is utazási és nyaralási lehe
tőséget biztosítson s a vendéglátóipar messzemenő 
támogatása útján biztosítsa a határokon belül is azt 
a kényelmet, amelyet eddig társadalmunk csak a hatá
rokon kívül volt képes megtalálni.

Az Országos Magyar Idegenforgalmi Hivatal nagy- 
skálájú programjából hazai társadalmunkat minden bi
zonnyal azok a pontok fogják leginkább érdekelni, 
amelyek ennek az utasforgalomnak gyakorlati meg 
valósításéra irányulnak. Hiszen az évekkel ezelőtt be
vezetett filléres vonat is már messzemenő változást 
jelentett a múlttal szemben s az a nagy érdeklődés, 
amellyel társadalmunk a Máv. újítását felkarolta, bizo
nyította, hogy igenis, nálunk is meg van a kívánatos 
érdeklődés és turisztikai hajlam, ami az idegenforga
lom alapja, de eddig szervezettség és anyagiak hiá
nyában, sajnos, nem tudott a kellő mértékben kifej
lődni. Ezért különös érdeklődésre tarthatnak számot 
az utazni vágyó közönség szempontjából azok az el
gondolások, amelyeket az OMIH a hazai tájak je lleg
zetességeinek vagy történelmi nevezetességeinek 
megtekintése céljából kidolgozott. Ezeket a legrövi
debb időn belül meg is fogja valósítani. A program
ból úgy a nemzetpedagóaiai, mint a fizetőképes ide 
genforgalmi szempontból különös figyelmet érdemel
nek azok a különböző „túrák", amelyeknek terve ma 
már kidolgozva várja a megvalósítást. Ilyen lenne pl 
az „Árpád-túra", amely Visegrád. Esztergom, Tata, 
Pannonhalma, Veszprém, Székesfehérvár útiránnyal az 
Árpád Anjou történelmi kort ölelné föl éoítészetileq 
és történelmileg, qeoqrafiailaq pedig a Dunántúlnak 
egyik leaszebb részét. De hasonlóképpen jelentős 
lenne a föléledő Rékóczi-kultusz folytán a „Rákóczi
dra" is, amely Borsi, Tokai. Regéc, Sárospatak, Krasz- 
nahorka, Kassa és Munkács bekapcsolásával a ma
gyar történelmi múlt annvi sok érdekességgel bíró 
és annyi magyar vérrel áztatott nevezetességeihez 
vezetné el az érdeklődőt Ezeknek az elgondolások
nak alapján lehetne tovább olyan utakat is szervezni, 
amelyek az orszáq honfoqlaléskori emlékeiben leo- 
gazdaqabb múzeumai, néomüvészeti. vaqv képzőmű 
vésze ti szempontból leqaazdaqabb tárlatain és kiáll í 
tásain vezetnének át. De ideoenforaalmi és aazdasáni 
szemoonthól ielentős lenne olv túrák megszervezése 
:c amelvek a magyar népművészet leojellegzetesehh 
diait ölelnék fel, mert ekként nemcsak a magva' nén 
művészeti hailamának megismerésére adnának etka1- 
ma' hanem a várható érdeklődés folytán e oazdasá 
niifin sokszor elesett vidékek megsegítésére is bő 
a’kalmat nyújthatnának.

„P A K K  SZÁLLÓ ÉS VENDÉGLŐ'1
P ü s p ö k l a d á n y b a n  az állomás melletti
italmérési engedéllyel bíróknak, előnyös fe l
tételek mellett kiadó. Váradegyházmegyei Ta
karékpénztár Rt , Debiecen, Ferenc 3. út -Iá

A megvalósítás persze nagy körültekintést és 
rendszert igényel. Az OMIH érdeme, hogy a munka 
e téren ma már a legnagyobb energiával meg is in
dult. Minden szempontra kiterjesztve végzi tevékeny
ségét ez az idegenforgalmi szerv s törekvése nem
csak oda irányul, hogy turisztikára alkalmas szép és 
nevezetes hazai tájaink idegenforgalmát emelje, ha
nem arra is, hogy ebbe a forgalomba társadalmilag 
és gazdaságilag legszélesebb rétegeket is bevonjon. 
E szempontból különös figyelmet érdemel az a törek
vése, hogy az elő- és utószezónok meghosszabbítá
sával s ezeknek jelentős ármérséklésével azoknak a 
kistisztviselői rétegeknek is biztosítsa az üdülés és 
pihenés előnyét, akik eddig a főszezón magas árait 
fizetni nem tudták. De ezt a célt szolgálja közvetve az 
az elgondolás is, amely az eddig elhanyagolt, de 
üdülési szempontból hasonló értékű vidékek számba
vételét és beszervezését célozza, ahol talán egysze
rűbb keretek között, de hasonlóan egészséges éghaj
lati adottságok mellett szintén mód nyílik majd a gaz
daságilag kevésbé tehetős rétegek számára is, hogy 
a városban annyira elviselhetetlen meleg alföldi nyár 
e’ől országunk lakossága magaslati vidéken keressen 
és találjon menedéket.

Ez csak pár ötlet és pár színkép vo't abból a gaz
dag programból, amelyet az OMIH a belföldi utasfor
galom fejlesztése szempontjából felvetett és kidolgo
zott, de mar ezek is hathatósan érzékeltetik a messze- 
ható munkát, amelyet ez a szerv az utóbbi időben ki
fejt. Hallatlan nagy eredmény lenne, ha ezek a ter
vek valóra válnának, mert amellett, hogy idegenfor
galmi iparunk kiterebélyesedriék és idegenforgalmi 
mérlegünk is aktívvá válnék, nem lenne az országnak 
idegenforgalma annyira kiszolgáltatva a nemzetközi 
hangulatváltozásoknak és diszkonjunktúrának, mint ma
napság is, amikor részint a háborús pszihózis, részint 
az előkészítés alatt álló new-yorki világkiállítás miatt 
külföldi utastorgalmunk csökkenését vagyunk kényte
lenek elszenvedni annyi más európai állammal együtt.

Az OMIH tehát reális érzékről tett tanúságot ak 
kor, amikor a mai nyugtalan idők parancsát felismerve, 
a múltnál fokozottabb érdeklődéssel fordult a belső 
utasforgalom kifejlesztése és megszervezése felé s 
ezt ugyanolyan energiával és ambícióval karolta fel, 
mint a külföldi utasforgalmat, amely az elmúlt évek
ben Magyarországon már szintén oly szép fejlődésnek 
indult. A program reális, szükséges és időszerű; ál
lamnak és társadalomnak egyaránt össze kell fognia 
ennek a célnak mielőbbi megvalósításában és mi
előbbi kiépítésében. A megnagyobbodott ország 
gyorsabb tempóját át keh vennie és érvényesítenie 
keli a magyar idegenforgalomnak is! 20 évi elszakí 
tottság után visszacsatolt területeink az anyaországot, 
anyaországunk pedig a visszacsatolt területeket fo
kozott mértékben látni és látogatni akarja, kár lenne, 
ha a lélektanilag annyira kedvező pillanatot a magyar 
idegenforgalom elmulasztaná felhasználni, hogy a belső 
utasforgalmat intenzívebben kiépítse s egy viruló ma
gyar turisztikai mozgalom alapját megvesse.

Lépjünk be a Vendéglősök Szikvízgyára Szövetkezetébe, a Ven-Ko-Ká-ba! (IX, Viola ucca 16.)
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Tánc-, jam bó- stb. rendőri 
engedé lyt kérő beadványok az 
adóközösségnél bemutatandók.

FÖLHÍVJUK AZON TAGJAINK figyelmét, akik ren- 
aöri engedélyt kérnek láncra, jámbora vagy záróra- 
meghosszabbításra, hogy kérvényüket először a for
galmi- és vigalmiadóközösségünknél mutassák be, 
mert minden egyes esetben záradékolni kel! azt, hogy 
sem torgalmi (fényüzési), sem vigalmi adóval nincse
nek hétra!ékban.

Az Elnökség.

A legkisebb m unkabérek.*
Budapest, továbbá Budafok, Kispest, Pestszent 

erzsébet, Pesiszentlörinc, Rákospalota és Újpest 
városokra érvényes hatállyal.

A VENDÉGLÁTÖIPARBAN, azaz a fogadó-, (szálló-, 
penzió-), vendéglő-, kifőző-, korcsma-, kávéház- és 
kávémérőiparban az alcímben megnevezett területe
ken ezidőszerint érvényes legkisebb munkabérek.

A felsorolt városok két területi csoportba osztat
tak be és pedig

az I. területi csoportot alkotja Budapest székes- 
főváros területe,

a II. területi csoportot Budapest környéke, vagyis 
Budafok, Kispest, Pestszenterzsébet, Pestszentlőrinc, 
Rákospalota és Újpest megyei városok alkotják.

Az összes munkabérek mint hetibérek állapíttat
tak meg. Havi fizetés esetén a megállapított heti
bérek aiapján kell a megfelelő havibért kiszámítani.

A legkisebb munkabéreknek kiegészítő részét ké
pezik az alkalmazottak bizonyos részénél a kiszolgá
lási díjból való részesedés, másrészt a természetbeni 
élelmezés. Ezekre nézve az alábbi Vili, és IX. fejeze
tek intézkednek.

t.
Szállodai alkalmazottak.

A szállodai üzemek mindkét területi csoportban 
a szobák száma szerint két osztályba soroltattak és 
pedig:

A) oszt. az 50 szobán felüli szállodák,
B) oszt. az 50 szobát meg nem haladó szállodák.
* A lolyö évi február 28-iki haiáro/atokkai kiegészítve az 

egész rendelet újra közölietett a Budapesti Közlöny tolyó évi
április 23 iki (93.) számában Az új rendelkezések léniával vannak 
aláhúzva. (A szerk.'

Budapest Környék
A) oszt. B) ősz A) oszt. B) oszt

h e i b é  r p e n g ő b e n
Bérszolga ........................ . 8 — 6 — 7.20 5.40
Felvonó kezelő ............. . 6.— 6 — 5.40 5.40
Poriás szolga ................. . 8.— 6 — 7.20 5.40
Szobaasszony ................ 6.— 7.20 5.40
Szobalány ........................ . 8 .-- 6.-— 7.20 5.40
Takarítónő (kiszolg. d íj

részesedés nélkül) ., . 12.— 10 — 10.80 9.10
A főportás, nappali, éjjeli vagy segédportás, va

lamint kocsirendező részére nem állapíttattak meg 
legkisebb munkabérek.

Vendéglői konyhaszemélyzet.

A vendéglői üzemek Budapesten és Budapest kör
nyékén az alkalmazottak számához képest öt-öt osz
tályba soroltattak,

A személyzet létszámának meghatározásánál nem 
vehetők figyelembe a tanoncok, mosodai személyzet, 
fűtők, zenészek és a vendéglői szakmához nem tar
tozó szakmunkások (mesteremberek).

I oszt. üzemek az 50-et meghaladó személyzettel
II. oszt. üzemek a 21—50-ig terjedő személyzettel
III. oszt. üzemek a 11—20-ig terjedő személyzettel
IV. oszt üzemek az 5—10-ig terjedő személyzettel
V. oszt. üzemek a 4-ig terjedő személyzettel.

a) Budapesten.
Férfi alkalmazottak:

I. II. III. IV. V.
o s z t á I y

i e t i b é i■ p e n g ő b e n

Hl. szakács .................... 50 — 42.— 35— —
IV. szakács ....................
Felszabadult szakács két

35.— 30.— 28.— —

évi gyakorlatig ......... 26 — 22.— 20— —

Konyhamészáros .............
Evőeszköz tisztító stb.

36 — 30.— 25,— — -

(konyhai segédmunkás) 12.— 11 — —
Pincemester, vizsgázott . 
Pincemester, nem vizsg.

32 — 28.—

önálló csapos ......... 28 — 24 — 20.— 16.— 9 —
14.— 12 —

Kitutó ............................... 12.— 1 1 .- 1 1 .- 11 —

BOROS MENÜT tartsunk étlapjainkon!
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Női alkalmazottak:
Gazdaasszony. Raktárosnő 28. 24. 20.— —
Konyhai és söntési telírónö 26.— 23. - 18.— 16.— —
II. tellrónő .................... 20.— 18.— 16 — —
önálló szakácsnő ......... 50.— 36.— 28.— 22.— —
Mindenes szakácsnő __ 16.— 14 —
Tésztaszakácsnö ............. 34.— 28 - 22.— —
Főnöki kézilány ............. 24.— 20 — 18.— —
Tésztás kézilány ............. 20.— 16 — 16 — —
Salátás, önálló ......... .. 26.— 22.— 18, - — —
Salátás, ahol hideg-szakács

is van ........................ 20 — 18.— 16.— — —
Futólány ........................ 10.-- 9 — 8.— 7 —
Mosogató, fehér ............. 14— 12.— 10.— 8.— 7.—
Mosogató, fekete ......... 15.— 13.— 11.— 8.— 7 —
Takarítónő (kiszolgálási díj-

részesedés nélkül) .. 12.— 10.— 8 — 7.— 6 —
iilemhelygondozónő (mel-

lékkeieseltel) ......... 10 — 8 . - 6.— 5 —
b) Budapest környékéi

I. II. III. IV. V.
o s z t é I Y

1 e t i b é r p e n g ő b e n
Férti alkalmazottak:

Ónálló szakács ............. 72 — 57.60 40 50 37 — —
II. szakács .................... 54 — 45.— 36.— — —
'II. szakács .................... 45.— 37.80 31.50
Felszabadult szakács két

évi gyakorlatig ......... 23.— 20 — 18 — —
I. cukrász .................... 40.50 36.—
II. cukrász .................... 32.40 27 - — — —
Konyhamészéros ........... 32.40 27.— 22.50
Evőeszköz tisztító stb .. 10.80 9.90 9.90 — —
Pincemester, vizsgázott .. 28.80 25.20 —
Pincemester, nem vizsga-

zott. Ónálló csapos .. 25.20 21.60 18.— 12.80 8.10
II csapos .................... 16 20 14 40 12 60 9 60 —
Kifutó ............................... 12.— 11.— 11 — 11.— 11 —

Női alkalmazottak:
Gazdaasszony, Raktérosnő 25.20 21.60 18 —

12.80
—

Konyhai és söntési fe!írónő 23.40 20.70 16.20
il, telírónö ....................
önálló szakácsnő .........

18 — 
45.—

16.20 
32 40

14.40 
75 20 17.60

Mindenes szakácsnő -----
Tészta-szakácsnő .........
Főnöki kézilány .............
Tésztás kézilány .............
Salátás, önálló .............
Salátás, ahol hideg-szakács

30.60
21.60 
18 — 
23.40

25.20 
18 — 
14.40 
19.80

19,80 
16.20 
I 4.40 
16 20

is van 18.— 16 20 14.40 — —
Futólány .......................... 9.90 9 — 8.10 6.40 6.30
Mosogató, fehér ......... 12.60 10.80 9 —
Mosogató, fekete .........
Takarítónő (kiszolgálási díj-

13.50 11.70 9.90 6.40

részesedés nélkül) .. 
illemhelygondozónő (mel

10.— 8 — 7 —

lékkeresettel) ......... 8 — 6 — 5 — —
III

Szállodai és vendéglői felszolgáló személyzet.
Budapestéin Környéken 

hetibér pengőben
Főpincér, aki a kiszolgálási díjból való részese

désben és a borravalón kívül más üzleti ke
resettel (a bruttó bevételből %-os jutalék, 
sütemény stb.) nem rendelkezik I és II. oszt.
vendéglőkben ................................................. 12.— 12.—

Főpincér, mint lent III—IV. oszt. vendéglőkben 12.— 10.80
Éttermi segéd, pincér I. és II. oszt. vendéglőkben 12.— 12.—
Éttermi segéd, pincér III. oszt. vendéglőkben .. 12.— 10.80
Szobapincér ..........................................................  12.— 10.80
Éttermi segéd, pincér IV. oszt. vendéglőkben .. 10.— 9.10
Pincér V. oszt. vendéglőkben ...........................  9.— 8.10
Felszabadult borász vagy borászleány ............. 6.— 5.40

M e g je g y z é s :  Pincérnőnek a férfipincérrel 
azonos összegű legkisebb munkabért kell fizetni.

IV.

S Z E N T
I S T V Á N
CSALÁDI SÖR
1 /2  literes 
zárt palackokban

"Kőbányai 
Polgári Serfőzde

gyártmánya

Kávéházi alkalmazottak.
a) Budapesten.

A budapesti kávéházi üzemek négy osztályba so- 
loltattak, úgy amint azokat az alkalmazottak kereseti 
adóalapja szempontjából a székesfőváros polgármes
tere osztályozza.

C r é m a n f R o s é
T r a n s y t v a n i a  s e c

A Nemzetközi Vásár ideje alatt a záróra é jfél után 4 óra!
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l/a I b ll/a ll/b 
o s z tá ly  

hetibér pengőben
Főpincér, akinek a kiszolgálási díjrészese

désen és a borravalón kívü más üzleti 
keresete (bruttó bevételből %-os jula-
lék, sütemény stb.) nincsen

Kávéházi segéd
önálló szakács ......... 70 58 43
II. szakócs ........... 50 44 38
III szakács ........... 40 36
önálló szakácsnő . . 40
Gazdaasszony, raktérosnő
Cukrász .................
Kézilány, salótés ........... 20 19
Felirónő (nappali, é j je l i)__ 28
Kávéfőző ................ 30
Kévéfőzőnő ........... 26 24 22 20
Konyhahelyeiies (a szabadnapos kévés

konyha-személyzet állandó helyelfesítője,
freqoli) ......... 23 21 20 19

Segédszemélyzet, férfi . . . 20 20 18 18
Segédszemélyzet, női ....... 18 18 16 16
Illemhely-gondozó ............. 8 8 8 8
Takarítónő (mellékkereset nélküli 16 16 16 16

b) Budapest környékén.
A Budapest környéki városok kávéházi üzletei két 

osztályba soroltattak aszerint, hogy személyzetük lét
száma a 10-et meghaladja vagy sem

Pdlpuszist sajt 
Helter doboz 

emmenthali 
Derby sajt vendéglőkben  

nélkülözhetetlen

V.
Kávéméra és kifözőipari alkalmazottak.

Az üzemek a személyzet létszáma szerint két osz- 
'ályba soroltattak aszerint, hogy a személyzet a 4-et 
meghaladja vagy sem.

Budapest Környék

Szakács ........... ................
Szakácsnő ......................

o s z t  
h e t i b é r p e

.......  20.— —

á I y 
n g ő b e 

27.— 
18.—

Tészta-szakácsnő .............. .......  18 — — 16 20 _
Tésztás kézilány .............. .......  12.— — 10.80 —
Kévéfőzőnő ........................ .......  20.— 18.— 18.— 16.20
Mindenes szakácsnő ....... .......  16— 14.— 14.40 12.60
Felszolgáló (lórii, nő) ................  10. 9. 9.10 8.10
Futólány ............................. 7.20 6.30
Mosogatónő ................................  8.— 7.— 7.20 6.30
Kitiltó ................................. .......  12— 11.— 12.— 11.—

VI.

osztály
hetibér pengőben

Főpincér, akinek a kiszolgálási díjrészesedésen 
és a borravalón kívül más üzleti keresete 
(bruttó bevételből %-os jutalék, sütemény
stb.) nincsen ....................................................  10.80 10.80

Pincér ................................................................... 10.80 10.—
Konyhalőnök (olyan vezetőszakócs, aki legalább

2 szakképzett lérli szakáccsal együtt dolgozik) 72— —
önálló szakács ....................................................  38.70 34.20
II. szakács ............................................................ 34.20
Hl. szakács ..........................................................  28.80
Ónálló szakácsnő ................................................  23.40 18
Gazdaasszony, raktérosnő ..................................  18.—
Cukrász ...............................................................  22.50 19.80
kézilány .................................................................  16.20 14.40
Felírónő (nappali, é jjeli) ..................................  21.60 19.80
Kávéfőző ...............................................................  22.50 19.80
Kávétőzőnő ........................................................ 19.80 18.—
Konyhahelyetles (a szabadnapos kávéskonyha-sze-

mélyzet állandó helyettesítője, fregoll) ----  18.— 17.10
Segédszemélyzet, férfi ...................................... 16.20 16.20
Segédszemélyzet, női .........................................  11.40 14.40
Illemhely-gondozó ................................................  7.20 7.20
Takarítónő (mellékkeresel nélkül) ...................  14 40 14.40

A kenyeres, cukrász, dohányos, újságos, telető 
nos részére sem Budapestre, sem pedig Budapest 
környékre nézve nem állapíttattak meg legkisebb 
munkabérek.

Korcsmaipari alkalmazottak.
Budapest Környék 
hetibér pengőben

Pincér ...................................................................  10.— v —
Csapospinccr ........................................................  10.— 9.—
Söntés iellegű korcsmaüzietekben, ahol a ki

szolgálás főként a kimérőasztal (pult) mö
gött történik:
a) kimérősegéd 2 évi szakbovágó gyakoriddal 20.— 18.—
b) pincemester, vizsgázott ...........................  28.— 25.20

Kifutó .................................................. 11,— 11 —

VII.
Penziók alkalmazottai.

A penzióipari üzemek mind Budapesten, mind 
Budapest környéken a szobák száma szerint három- 
három osztályba soroltattak.

I. oszt. a 20 szobán felüli penziók, ll. oszt. a 
10—20 szobás és III. oszt. a 10-nél kevesebb szobá
val berendezett üzemek

Abrosz és vászonáru GYÁRI LERAKATA 
BLAU JENŐ

BUDAPEST, GRÓF TISZA ISTVÁN UCCA 11. TELEFON: 180-643

Kívánatra utazómat úgy he'vben, mint 
vidékre vételkényszer nélkül elküldöm.

A M IC A  RT.
ALAPÍTÁSI ÉV: 1922

SZESZE CET-GYÁR
CUKOKNAGYKERESKEDŐ

Iroda és gyártelep: XIII, SZEGEDI ŰT 26. TEL.: 29-10-77 I
Vigyázzunk egészségünkre és épségünkre. Baleset ellen védekezz!
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F Ö - T I
A Szállodás és Vendéglős Ipartestület tagjainak s 
latunkat az üzemekben használatos mindennemű 
a b ro s z o k , s z a lv é tá k , k é z ik e n d ö k , tö r lő

állítójaként ajánljuk lel szolgá- 
a s z ta ln e m ü e k b e n , úgymint 
n y a g o k b a n  stb. textíliákban.

K O L L I N
« „FO-TI

T E S T V É R E K

védjegyű saját gyártású Indantrén szinnyomatú terrasz és kerti
abroszok nagybani lerakata. Ingyen költségvetéssel bármikor 
készséggel szolgálunk.

TEXTILÁRUK KIKÉSZÍTÉSE ÉS NAGYKERESKEDÉSE 
BUDAPEST, V, SZENT ISTVÁN TÉR 5. TEL: i 89-292

Budapest Környék
II. Ili l. II

Szakács ........................ .35 —

o s z t  
e 11 b é r p
30— 25 —

é I y
e n g ö b é n

31 50 27 — 22.50
Cukrász ........................ 20.— 20.— 20.— 18 — 18.— 18.-
Evöeszköz-lisztltó stb. 

(mindenes) ............. 10.— 10.— 10.— 9 — 9.— 9.—
önálló szakácsnő __ 22.— 22.— 20.— 19.80 19.80 18.—
Gazdasszony, raktárosnö 20.— 20.— 20 — 18 — 18.— 18 —
Tészta-szakácsnő ........ 18.— 18.— 18 — 16.20 16,20 16.20
Mindenes szakácsnő .. 16 — 16.— 16 — 14.40 14.40 14.40
Felírónő ...................... 14.— 14.— 14 — 12 60 12.60 12.60
Tésztás kézilány ......... 12.— 12.— 12.— 10.80 10.80 10.80
Futóieány .................... 8.— 8 — 8.— 7.20 7.20 7.20
Mosogatónő

(fehér, fekete) __ 8.— 8.— 8 — 7.20 7.20 7.20
Felszolgáló (férfi, nő), 

szobafény, aki fel
szolgál is ............. 10.— 10.— 8 — 9.— 9.— 7.20

Szobaasszony, szobalány 6.— 4 — 4 — 5.40 3.60 3.60
Bérszolga, felvonókezelő 6.— 4.— 4.— 5.40 3.60 3.60
Takarítónő (kiszolgálási 

díjrészesedés nélkül) 10.— 8.— 8.— 9.— 7.20 7.20
kifutó ........................... 12 — 11.— 11.— 12.— 11.— 11.—

Vili.
A kiszolgálási díjakból való részesedés.

A 2.787/1936. és 18.412/1936. számú kereskede 
lem- és közlekedésügyi miniszteri rendeletek értel
mében a százalékos kiszolgálási díj, mely a borravaló 
helyébe lépett, teljes összegében a vendégek kiszol
gálásával foglalkozó alkalmazottakat Illeti. Ennélfogva 
e díj összegéből az arra illetékeseken kívül másnak 
(pl. az irodaszamélyzetnek, felíróknak, ruhatárosnak, 
konyhaszemélyzetnek, üzlettulajdonosnak) semmi! sem 
szabad juttatni.

Ugyanezen rendeletek szerint a beszedett díjat 
a vendégek kiszolgáláséval foglalkozó személyzet kö
zött (ideszámítva pl. a kávéházi újságost, a szállodai 
felvonókezelőt, a penziókban a szobálányi teendőket 
végző konyhalányt is) megfelelő arányban kell felosz
tani. A felosztási arány megállapításét a rendeletek 
egyelőre az üzlettulajdonosra bízták.

IX.
Élelmezés.

1. Szállodákban, ahol a személyzetnek eddig is 
volt élelmezése vagy egyéb természetbeni javadal

mazása, ott ez a gyakorlat az eddigi keretben és vál
tozatlan módozatok mellett, továbbra is megmarad.

2. Vendéglőkben a konyhai és felszolgáló sze
mélyzet (beleértve a főpincért és fizetöpincért is) a 
teljesített munka idejére eső szokásos étkezést kapja.

3. Kávéházakban a kévéskonyhai és felszolgáló 
személyzet (beleértve a fizetőt és a főpincért is) 
munkanaponkint két kávét kap.

A zsíroskonyha alkalmazottai, valamint a felírónök 
a szolgálatuk idejére eső szokásos étkezést kapják.

Ahol zsíroskonyha van, ott az a felszolgáló sze
mélyzet (beleértve a főpincért és fizetöpincért is), 
amely déli 12—3 óráig, vagy esti 7 órától teljesít szol
gálatot, a napi kél kávén kívül a déli vagy esti szolgá
lata idejére eső szokásos főétkezést is kapja.

4. Kávémérő üzletekben a személyzet napi két 
kávét kap.

Ha pedig a kávémérő üzletben zsíros konyhát is 
folytatnak, úgy a személyzet a két főétkezés idejére 
eső szokásos étkezést is kapja.

5. Kifőző üzletekben a személyzet a szokásos 
ebédet és vacsorát kapja.

6. Korcsma üzletekben a személyzet a szokásos 
napi étkezést kapja.

Ahol pedig főzés nincsen (pl. söntés üzletben), a 
személyzetnek az Országos Társadalombiztosító Inté
zet értékelése szerint napi élelmezési költség fize
tendő.

7. Penziókban a személyzet a szokásos napi étke
zést kapja.

8. A takarítónők és a kifutók a szolgálatuk ide
iére eső szokásos éielmezést kapják.

X.
Vegyes határozatok

(A vendéglátóipar valamennyi ágazatában alkal
mazottakra.)

1. A jelen határozat rendelkezései vonatkoznak 
mindazokra a közös étkezőkre, menzákra, kantinokra 
rtb., illetőleg az ott foglalkoztatott személyzetre is. 
-melyeket, illetőleg akiket vállalatok, hivatalok, ka- 
-zinók, egyesületek stb. tartanak üzemben, illetőleg 
alkalmaznak.

2. Hasonlóképen kiterjed e határozat érvénye a 
Budapestről kiinduló vagy ide mint végállomásra be
futó vasutak és hajók étkezőiben, buffet-iben alkal
mazott személyzetre is.

3. A sörözők, buffetek, mulatók, éttermek, tejcsar
nokok, tejivók és hasonló elnevezésű egyéb vendég-

I —__—_ _ _ _ _ _ _ — —
B O R S Z U R O K  gyártása és javítása, a PRESTO és NOVA szürögépek eqyedíili gyártói: 

FRANK fes B E R 6 E R  Budapest, Vili, Baross ucca 91. Telefon: 13-97-20

A  Nem zetköz i Vásár id e je  a latt a zá ró ra  é jfé l után 4 óra!
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látó üzemeknek a jelen határozat szempontjából való 
jellegét az iparjogosítványuk alapján kell megálla
pítani.

4. Azokra az alkalmazottakra nézve, akik eddig a 
fent megállapított legkisebb munkabéreknél maga
sabb heti fizetésben, természetbeni ellátásban, vagy 
egyéb külön javadalmazásban részesültek, ezt a ma
gasabb, illetve többlet-javadalmazást a munkaadójuk 
nem szállíthatja le, vagyis a munkaadó ezen alkalma
zottjainak javadalmazását eddigi összértékében nőm 
csökkentheti.

5. Amely üzemben a főpincér a maga teendői
nek lészben való ellátására fizetőpincér közreműkö
dését veszi igénybe, a fizetőpincért a főpincér a saját 
keresetéből tartozik díjazni.

6. Az egyesített üzemekben, azaz ha egy kézben 
van a szálloda, étterem és kávéház, a létszám sze
rinti osztály megállapítása üzemenkint elkülönítve tör
ténik.

7. Napi kisegítőnek az általa ellátott munkakörre 
nézve megállapított legkisebb hetibér ' / 1 részét kell 
mint legkisebb napibért fizetni.

8. Kültelken foglalkoztatott napi kisegítőnek úti
költség-megtérítést is kell fizetni.

9. Napi kisegítőnek, ha munkahelyén megjelent, 
de rajta kívül álló okból őt nem foglalkoztatták, egy 
pengő térítést, kültelki üzletben azonfelül útiköltséget 
is kell fizetni.

10. Mind a vendéglői, mind az egyéb üzemekben 
a napi négy órai foglalkoztatásra felvett kifutónak a 
megállapított rendes hetibérek 50' > -át, napi négy 
óránál hosszabb íoglalkoztalás esetén a teljes heti
bért kell fizetni.

11. Azok a kifutók, akik saját kerékpárjukkal vég- 
zik a munkájukat, a részükre megállapított hetibéren 
felül 2 pengő pótdíjat kapnak.

Budapest, 1939. évi február hó 28-én.
Ferdinándy Tihamér s. k. ny. kir. járásbírósági 

e’nök, a bizottság elnöke, dr. Kremper Antal s. k. 
kereskedelmi és iparkamarai segédfogalmazó, a bi
zottság jegyzője.

V illa m o s s á g i c ik k e k  szakUzlete 
DR.  B I T Z Ó  I S T V A  M
IV, Petőfi tér 7. st. Telefon- 38-50-05 
R A D IQ  L A B O R A T Ó R I U M

llllllllllllllll

Ki kaphat iparigazolványt?
AZ IPARUGYI MINISZTER a minop körrendeletéi intézett 

o törvényhatóságok vezetőihez az iparengedélyek és ipariga
zolványok kiadása tárgyában.

Az új rendelet feleleveníti azt a korábbi intézkedési, amely 
szerint o folyamodó természetes személyek, részvénytársaság
nál és korlátolt felelősségű társaságnál valamennyi lagnak, vala
mint az alkalmazni szándékolt felelős üzletvezetőnek csatolnia 
kell az erkölcsi bizonyítványát, állampolgársági vagy illetőségi 
bizonyítványét és a saját hézastársa születési anyakönyvi ki
vonatát.

Ezeken kívül azonban az elsőfokú iparhatóság a folyamod
vánnyal kapcsolatosan köteles az iparügyi (kereskedelemügyi) 
minisztériumhoz véleményes jelentési lenni.

1. A folyamodó családi és személyi viszonyairól és azok
ról az egyéb körülményekről, amelyek indokolttá teszik a kére
lem megadását, továbbá, hogy

2. a folyamodó személyesen kívánja-e gyakorolni az ipart 
és nem azért kéri-e az engedélyt, vagy iparigazolványt, hogy 
olyan személy javéra gyakorolja iparát, akiről feltehető, hogy 
maga nem kapna engedélyt, végül, hogy

3. a folyamodó vagyoni viszonyai, szaktudása, egyéni tulaj
donságai valószínűvé leszik-e iparának eredményes gyakor
lásét.

Magyar állampolgárok külföldön szerzett 
ipari szakképzettségének elismerése.

A KÜLFÖLDÖN SZERZETT IPARI szakképzettség elismerésé
nek kérdésében az 1922:XII. te, 19. §-a tartalmaz rendelkezést. 
E törvényszakasz ugyanis felhatalmazza az illetékes minisztert 
arra, hogy a képesítéshez kötött iparokban rendeleti úton sza
bályozhassa a külföldön végzett szakbavágó munka figyelembe
vételének és igazolásának módozatait. Amíg ez az általános 
szabályozás meg nem történik, a 78.000/1923. K. M. számú ren
delet 35. ^-a szerint az érdekképviseletek meghallgatásával az 
illetékes miniszter esetről esetre határoz. Ha a miniszter valaki
nek külföldön tanonci, segédi vagy szakmunkési minőségben 
szerzett és kellően igazolt szakbavágó gyakorlatát az 1922:XII 
te. 18. §-énak az 1936:VII. te. 5. §-a szerint módosított negyedik 
bekezdése lehetővé teszi, hogy mestervizsgálatra bocsáttassa
nak azok is, akik külföldön nem tanonci, segédi vagy szak
munkás minőségben ugyan, de megfelelően hosszabb lartamú 
szakbavágó munkát végeztek.

Az előbbi — külföldiekre általában érvényes — rendelke
zések mellett külön jogszabály rendezi az Amerikából vissza
vándorolt magyar állampolgárok iparűzését. A 78.000/1923. K. M 
számú rendelet 42. §-ával hatályában fenntartott 10.721/1921. 
M E. számú rendelet 1. §-a értelmében az Amerikából vissza
vándorolt azok a magyar állampolgárok, akik Amerikában egy
folytában legalább öl évig tartózkodtak és valamely képesítés
hez kötött ipart, mint önálló iparosok kívánnák gyakorolni, 
amennyiben képesítettségüket az ipartörvényben előírt módon 
igazolni nem tudják, ipari képesítettségüknek megállapítása 
céljából szakvizsgálatra — a 30.000/1936. Ip M számú rendelet 
11, $-a értelmében ma: mestervizsgálatra —- bocsátásukat kér
hetik. Ebben az esetben szakbavágó gyakorlatnak vagy kül 
földön szerzett szakképzettségnek okirattal igazoláséra nincs 
i? szükség, hanem amennyiben a folyamodó a mestervizsgálatot 
sikerrel leteszi — az egyéb törvényes kellékek fennforgása ese
tén — iparának önálló gyakorlására iparjogosítvényt nyerhet.

J Á T S S Z U N K
PIATNIK-

KÁRTYÁVAl

RÁDIÓ

A vigalmiadóközösségbe évközben is be lehet lépni!
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Goriup-ecet Londonban is kapható
A kisipari hitelakció keretének felemelése.

A BUDAPESTI KERESKEDELMI ÉS IPARKAMARA előterjeszté
sére az iparügyi miniszter úr hozzájárult ahhoz, hogy a bank
szerű fedezettel nem rendelkező kisiparosok és kiskereskedők 
hitelakciójának kerete — amely tudvalévőén eddig legfeljebb 
300 pengős kölcsönösszeg volt — felemeltessék és méltányos 
esetben 500 pengő kölcsönösszeg is folyósítható legyen, ha 
a viszafizetés biztosítottnak látszik és a kölcsöntkérő viszonyai 
a felemelt összegű kölcsön folyósításét méltányossá teszik.

Az ezirényú kérvények elbíráláséra a Budapesi Kereske
delmi és Iparkamara kisipari kölcsön intézőbizottsága illetékes.

A fedezetnélküli kisipari kölcsönre vonatkozó részletes fel
világosítással úgy ipartestuietünk, mint a Budapesti Kereskedelmi 
és Iparkamara (Budapest, V, Szemere ucca 6) is készséggel 
nyújt tájékoztatást.

balatonfüredi iparos gyógytelep a közöltok szerint rendelkezé
sére áll az iparosoknak.

Tiltott italmérési helyiségek.
A SZÉKESFŐVÁROSI PÉNZÜGY IGAZGATÓSÁG a következő 

helyiségeket — a pénzügyminisztérium rendeletére — tiltott 
helyiségeknek nyilvánította:

Vili, Futó ucca 13 (52.365/1939. XV. lő P. M. és 
117.631 2/1939. V. fő szám)

VI, Szondy ucca 24 (52.399/1939. XV. fő és 
118.625'1939. V. fő szám)

Fenti helyekre sem új engedély kiadását, sem meglevő 
engedély áthelyezését kérni nem lehet, mert a kérelmet a pénz- 
ügyigazgatóség a m. kir, pénzügyminisztérium nevében tárgya
lás nélkül végérvényesen elutasítja.

Az IPOK balatonfüredi iparos gvógytelepe.
AZ IPARTESTÜLETEK ORSZÁGOS KÖZPONTTÁ a magyar kéz- 

müvesiparosság jóléti intézményeinek során üzembe helyezi a 
hévízi gyógytelepen kívül a Balatonfürcdon létesített gyógy- 
házat is.

Az újabban létesített balatonfüredi gyógytelep igénybe
vételének részleteiről az alábbiakban tájékoztatjuk igen tisztelt 
tagjainkat:

A csoportok négyhetesek. A gyógytelep rendelkezésére 
áll az iparosoknak május 15-étől december 13-óig, négyhetes 
turnusokban. Az egyes csoportok mindig a hónap 15-én kezdőd
nek és tartanak a következő hónap 13-éig. Lehet kéthetes be
utalást is kérni; ez esetben a kéthetes turnusok minden hónap
ban 1-én és 15-én kezdődnek.

A balatonfüredi gyógytelep hét négyhetes turnusban áll 
rendelkezésre, amelyből az V. és VI. csoportba főként szegény- 
sorsú iparosokat vesznek fék akiknek a beutalással járó összes 
költségét (a vasúti költségen kívül) az Ipartestületek Országos 
Központja viseli.

A beutalással járó költségek a következők: teljes ellátás 
napi 3.20 pengő. Ebben benne foglaltatik napi háromszori étke
zés, lakás, világítás, fűtés, kiszolgálás, az első kötelező orvosi 
vizsgálat és a be- és kijelentőlapok. Gyógydíj (kúrtaksa) napon
ként és személyenként a főidényben 50 fillér, az elő- és utó
idényben 25 fillér. Ezenkívül még a fürdődíjak fizetendők.

A beutaltak helyeiket a beutalás kezdőnapját megelőző 
délután mér elfoglalhatják

Felhívjuk igen tisztelt tagjainkat, hogy amennyiben az IPOK 
balatonfüredi gyógytelepére magukat beutaltatni kívánják, az 
Ipartestületek Országos Központja elnökségéhez címzett '•.érvé
nyüket ipartestületünknél mutassák be, mert az IPOK csak olyan 
kérvényeket vesz tárgyalás alá, amelyeket benyújtásuk előtt a 
kérelmezőre illetékes ipartestütet véleményezett.

Te'entkezésl határidő mindig a hónap első napjáig tart
Felhívjuk még igen tisztelt tagjaink figyelmét arra is, hogy 

lapunk április 15-én megjelent 8. számában a hévízi iparosüdülő 
igénybevételére vonatkozó közleményünk nem azonos a bala
tonfüredi iparos gyógytelepévet. Te'enleg úgy a hévízi, mint a

Jó reklám
b a a b o r o t c s ó

de a forgalom  
csak jó  bo rra l 
biztosítható

P R 0 M 0 N T 0 R Í I
MAGYAR SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, 
KORCSMÁROSOK ÉS KÁVÉSOK BORPIN
CÉSZETE ÉS ÁRUELLATÓ SZÖVETKEZETE

BUDAFOK, SORHÁZ UCCA 8.
T E L E F O N S Z A M :  2 6 9 - 9 9 2 .

P I N C É S Z E T É B Ő L .

Kartársaink megtisztelő látogatását szol
gálatkészen várjuk.

CÍFK.A J Ó Z S E F
BUDAPEST, V, VILMOS CSÁSZÁR ÚT 48. SZ.
T E L E F O N S Z A M :  1 2 2 - 8 9  2.
P a r a f a d u g ó  ónkupak  cím ke. 
Bor sz i va t t yúk ,  s z ü r ö g é p e k  és az 
ö s s z e s  b o r k e z e l é s i  a n y a g o k .

Gondoskodjunk arról, hogy a zenekarvezető zenészeit a MADI-ba azonnal bejelentse!
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A nyugdíjegyesület közgyűlése.
A SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK STB. ORSZÁGOS NYUGDI1- 

EGYESULETE 1939 évi május hó 10 -én, illetve határozatképtelen
ség esetén ugyanazon tárgysorozattal és a megjelentek szá
mára való tekintet nélkül t. é, május hó 20-án délután 4 órakor 
az ipartestület tanácstermében (Budapest, IX, Lónyay ucca 22. 
szám alatt)

évi rendes közgyűlését
laitjd, amelyre az egyesület tagjait tisztelettel meghívják.

Budapest, 1939. évi április hó 21-én.

B o lg á r  M e n y h é r t  sk. M a lo s ik  F e re n c  sk.
titkár. elnök.

TÁRGYSOROZAT:
1. Elnöki megnyitó.
2. Évi jelentés előterjesztése
3. A számvizsgálóbizottság jelentése.
4. Költségvetés és zárszámadás tárgyában határozat.
5. Az igazgatóság és számvizsgálóbizottság választása.
6 Indítványok.
A tárgyalandó indítványok a közgyűlés előtt 8 nappal nyúj

tandók be a központi irodához.

Mégis megtartja az IPOSz a kétszer meghiúsult 
országos iparos nagygyűlést.

ORSZÁGOS IPAROS NAGYGYŰLÉS: 1939 május 4-én, csütör
tökön este fél 7 órai kezdettel a Budapesti Nemzetközi Vásár 
lertama alatt a Pesti Vigadóban.

Az utóbbi évek legnagyobbarányú iparosgyűlése hiúsult 
meg kétszeri kísérlet után. Az a nagygyűlés, amely minden 
politikától mentesen, egyetlen tárgyban hivatott egybe: sürgő
sen munkaalkalmat biztosítani a kenyértelenné vált, elnyomoro- 
dott magyar iparosságnak

Május 4-én, este fél 7 órára az IPOSz újra megrendezi a 
Pesti Vigadóban az ország iparoslársadalmának első nagysza
bású demonstratív seregszemléjét.

A nagygyűlést megrendező IPOSz a magyar kézművesipari 
társadalom legteljesebb bevonáséval ós minden magyar kéz- 
müvesiparos leqhőbb kívánságára kilép a nagy nyilvánosság 
elé, hogy hangot adjon mindama panasznak és jogos kívánság
nak, aminek orvoslása és teljesítése nélkül a kézművesipar 
menthetetlenül elpusztul.

Felkérjük tagjainkat, hogy az IPOSz e vészkiáltáséra tömö
rüljenek az alá a kibontott zászló alá, amelynek jelmondata:

visszakövetelni a munkaalkalmakat és jobb sorsot biztosítani 
j dolgozó iparosnak.

A Promontória osztalékkifizetésének ideje.
A „PROMONTÖRIA" Magyar Szállodások, Vendéglősök, 

Korcsmérosok és Kávésok Borpincészete és Árueiíátó Szövetke
zete Budafok, megkezdte tagjai által 1938. évben teljesen be
fizetett üzletrészek után I. évi osztalékának kifizetését Az ösz- 
szegek lelvehetők: minden hétköznap d. e. 9—12 és d. u. 3—5 
óráig Budafokon (Sörház u. 8. sz.) a telep irodájában. A Szövet
kezet a tagok kívánságára az osztalékot saját költségükre posta- 
utalványon is elküldi.

Kedvezményes utazás Olaszországba.
AZ IPARTESTULETEK ORSZÁGOS KÖZPONTTÁ május havában 

a Firenzei Nemzetközi Vásár megtekintésére csoportos iparos 
tanulmányutat rendez, melyre szakmánk tagjait ezúton meg
hívja. Firenze városán kívül Rómát és Velencét is meglátogatják 
a tanulmányút résztvevői, ahol az olasz kézművesipar remekein 
kívül a világhírű városok nevezetességeit is megtekintik. A má
jus 16-tól 24-ig tartó hétnapos olaszországi út részvételi díja 
168 p e n g ő . Ezen összegben az utazás (vasúti jegyek), vala
mint az elszállásolás és étkezés összes költségei bennfoglal
tatnak. Útlevél nem szükséges. A kerületi rendőrhatóság által 
kiállított igazolójegy elegendő, Jelentkezni ipartcstületünknél 
lehet. Jelentkezési határidő: május 6. Az utazás részletes 
programjáról teljes felvilágosítással szolgai ipartestületünk iro
dája. Telefon: 381-152.

Lépjünk be a Nyugdíjegyesületbe!
Orvosi vizsgálat, felvételi díj nincs. Belépés 50. életkorig. 

Takarékos jelen biztosítja a nyugodt és boldog jövőt. Évi 600, 
évi 1000 és évi 2000 P nyugdíj biztosítható.

Évi 600 P biztosítás után havi 7.20 P, azaz napi 24 fillér,
évi 1000 P biztosítás után havi 12.— P, azaz napi 10 fillér,
évi 2000 P biztosítás után havi 24.— P, azaz napi 80 fillér

fizetendő.
Nyugdíj a biztosítottnak általában munkaképtelenség ese

tén jár, mely rendszerint a 65. életév betöltése után áll be, vagy 
előbb beálló rokkantság esetén is, ha legalább 15 év be van 
fizetve. Ha a tag legalább 15 év befizetése után elhal, feleségét 
özvegyi nyugdíj, 14 éven aluli gyermekeit pedig nevelési járu
lék illeti, míg ha a munkaképtelenség vagy halál 15 éven belül 
történik, a tag tagdíjvisszatérítésben részesül. A mér nyugdíjat 
élvező tag halála esetén is részesüi az özvegy segélyben, 
amennyiben a férjének fizetett nyugdíj fele tovább is megilleti 
öt. A tagoknak szükség esetén kölcsönt is nyújtunk.

Ennyi előnyt évi 14%-os díj mellett egyetlen nyugdíjintézet 
sem nyújt.

Egy példa: évi 1000 P nyugdíj biztosítása esetén havi 12, 
vagyis összesen évi 144 P fizetendő, így

10 év alatt az összesen betizetett 2160 P-ért évi 500 P,
20 év alatt az összesen befizetett 2880 P-ért évi 600 P,
25 év alatt az összesen befizetett 3600 P-ért évi 700 P,
30 év alatt az összesen befizetett 4320 P-ért évi 800 P,
35 óv alatt az összesen befizetett 5040 P-ért évi 900 P,
40 év alatt az összesen betizetett 5760 P-ért évi 1000 P

Szent István park 3. alatt

sörözőnek
igen alkalmas he ly iség  május 1-e

k ia d ó

Kapható:
BERKOVITS
paplrárugyár 
kávéházi, étter
mi és cukrászati 
kellékek
BUDAPEST,
VII, SÍP UCCA 4. 
Telefon: 142-531. 'UilnL1M Ü

A Nemzetközi Vásár ideje alatt a záróra é jfél után 4 óra!
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S z t . L U K A C S gyógyfürdő es gyógyszálló
a reumás betegek évszázados gyógyhelye.

T ó le n ,  n y á ro n  n y i t v a  
(e le to n s z á m : 1 —560—80

nyugdijat folyósítunk a tagnak és halála esetén e nyugdíj felét 
tovább fizetjük özvegyének.

A nyugdíjazáskor a járulék lovabbi fizetése megszűnik és 
a tagot 40 6v után a teljes nyugdíj illeti meg még akkor is, ha 
munkaképes. Halálos baleset ellen a tagok 1000 P-re biztosít
tatnak,

A havi járulék összegyűjtésére esetleg persellyel is szol
gálhatunk. A feleség részére külön nyugdíj is biztosítható, mely 
esetben a nő úgy férje, mint saját biztosítása után is, tehát 
kétszeres nyugdíjat élvezhet.

Felvilágosítással levélben vagy személyesen kedd, csütör
tök és szombat délelőtt 11 és 12 óra között készséggel szolgál 
az ipartestület irodájában (Budapest, IX, Lónyay ucca 22. szám 
alatt) Bolgár titkár, aki a t. Kartársakat üzletükben is felkeresheti.

Nemzetközi hajózási kongresszus Németországban.
A 17. NEMZETKÖZI hajózási kongresszus június 3-án Berlin

ben kezdődik és június 23-án Bécsben fog befejeződni. Az elő
készítő és szervező munkálat már folyik. A jövő év egyik leg
jelentősebb nemzetközi eseményének ígérkező kongresszus 
iránt világszerte érdeklődés mutatkozik.

Uj légijáratok.
A LEGNAGYOBB ANGOL légiforgalmi társaság, a British 

Airways április 17-től kezdve új napi járatokat rendszeresített 
a következő vonalakon: Heston—Frankfurt—Budapest, Heston— 
Berlin—Varsó, Heston—Brüsszel. — Henderson igazgató szíves
ségéből ott lehettünk a remek gép megérkezésekor a budaörsi 
repülőtéren. A sajtó képviselőit Kelemen Ernő kalauzolta és elő 
zetes fölvilágosítást adott a repülőtér kitünően vezetett vendég
lőjében. Érdekes és tanulságos adatokat olvasott föl Kelemen, 
majd pedig maga Henderson mondott el igen figyelemre méltó 
iőszieteket. Az európai logiforgalom új korszaka kezdődött. 
Angol gépek Londonból Párizsba 70 perc, Berlinbe vagy Zürich
be 31/*, Budapestre 51 /•», Varsóba 6'A, Stockholmba 7 '/■> óra alatt 
elröpü.nek. Közben kényelmesen lehet étkezni, dohányozni, író
gépelni, újságot olvasni, helyei változtatni, sőt szundikálni és 
átöltözni is.

Az angol repülőgép pontosan megérkezett. Két újságírói 
és egy csinos hölgyet hozott, akik oly frissen szálltak ki, hogy 
fáradtságnak nyoma se látszott rajtuk. A vonat 36 óra alatt teszi 
meg ez! az utat Megnézhettük a gépe! s elmagyarázták, hogy 
milyen új találmányok érvényesültek rajta. Légi óriás, amellett 
-alósággal elegáns és kecses. A páratlanul szolid és pontos 
angol munka diadala. Óránként 305 km gyorsasággal jött; de 
már előbb 336 km átlagsebességet ért el 1448 km-es úton, Lon
don és Stockholm közt. Ez vitte Chamberlaint is a Hitler-féle 
találkozókra. Mindig csak Budapestig fog jönni, itt a végállo
mása Kei wnghtCycIone mő:c- hajija, egyenként 900 lóerős, 
'íz  utas jói elfér benne s a személyzete négy főből áll Útköz
ben 30 percig pihen Franki.útban A .egy ára Frankfurng 205 
- onoő london-Hestonig 400 pengő, cca-vissza 720 pengő Csat- 
•ozn-.a Budaörsön Romába, Bukarestbe és Be gródba Nőm 

so i-ij . érkezett az olasz gép Most már betonként 2<t2 
kút óé v. d; utasqép érkezik és indul, vitéz Kiss Gyula léqi- 
forgarri igazgató — az új álornásfőnök —- vezet* a forgaom-

WINTER TESTVÉREK, bornagykereskedö
w  • :a és eladás: VII, AKACFA U. 45. TEL.: 136-132.

:íni kiváló minőségű u r a d a lm i  fajborokat, cse- 
i i  z és ürmösborokat, minden mennyiségben a 

Tbb napi árakon — legyen piőbarendeiesi

rendel, örömest láttuk a Magyar Légiforgalmi Társaság tetszetős 
légimasináit is. A repülőtéri vendéglőben előkelő társaság 
gyűlt össze és ivotl is az angol gép „egészségére". Henderson 
igazgató állandóan itl marad, mini a British Airways ügyéinél; 
irányítója. Remélhető, hogy jelentősen hozzájárul vendégforgal
munk emeléséhez.

Reformok a Balatonért.
A BALATONI EGYESÜLETEK SZÖVETSÉGE Iklódi Szabó János 

elnökletével ülést tartott. Az elnök közölte, hogy a Balatonon 
elég jó l sikerült a húsvét, a nyitva levő szállodákban és ven
déglőkben minden társadalmi réteg, amely számbajöhet, szépen 
volt képviselve. Dr. Tövissy Ernő ügyvezető aleínök jelentette, 
hogy a Kassára tervezett szövetségi utazás még mindig nem 
valósítható meg, mert a szállodák zsúfoltak. Esetleg filléres vo
naton tesznek kirándulási. Egyúttal propagandát csinálnak a 
Balatonnak s oly kiváló szakemberek, mint dr. Cholnoky Jenő, 
fognak beszélni a Balaton értékeiről. Referált továbbá arról, 
hogy új utak készültek a Balaton-vidéken. A Máv. nem ad elég 
kedvezményi, a maximum 40%. Németország sokkal messzebb 
tart; átutazóknak is 60%-ot nyújt. Nem elég az sem, hogy a 
kedvezmények hírét egy sötél váróteremben kifüggesszék. 
A Szövetség kérte 5 személy részére is az 50% kedvezményt, 
ha tagjai propaganda-előadásokat tartanak. Kérte pincérek szá
mára is a nagyobb kedvezményt. Panaszolták, hogy a „bumli- 
vonaton" nem tudnak hétfőn reggel a somogyi partról idejében 
a hivatalba jutni; indítsanak mindkét partról vonalot hétfőn 
reggel, egyesítsék Székesfehérvárit, úgyhogy 8 órakor Buda
pestre érkezzék. A 2-ik vágányt építsék meg 1 vagy 2 óv alatt. 
(A Máv. ezt forgalom-technikai, stratégiai akadályok miatt nem 
biztosíthatta.) A Szövetség közgyűlése dr. József Ferenc kir. 
herceg elnöklésével alkalmasint május első leiében lesz, 8-ikán, 
hétfőn. Brunner Vilmos igazgató bemutatta a Balatoni Hajózási 
Társaság új menetrendjét, amely május 14-ikén lép életbe. 
Dr. Pöltzel Jenő miniszteri tanácsos, a Balatoni Intéző Bizottság 
vezetője a sajtópropaganda kiépítéséről adott fontos tájékoz
tatást Dencz Ákos v, orsz. képviselő felszólalásával kapcsolat
ban. Tóth Lajos számos új részletet mondott el a Balatoni Intéző 
Bizottság szélesebb körű propagandájáról, amelyet a vissza
csatolt területen is kifejtenek.

Svájc legnagyobb idegenforgalmi eseménye 1939-ben.
MÉG 1914-BEN VOLT az utolsó svájci kiállítás Bernben, Fé

nyes gazdasági fejlődés korszaka tükröződön benne. Mosl 
pedig azok a jelentékeny kérdések, eszmék, célok és ered
mények, amelyek a zürichi kiállításkor fognak kifejezésre jutni 
1939 május 6-tól október 29-ig, egy szörnyen mozgalmas, világ- 
történelmi eseményekben, feszültségben és válságokban na
gyon is gazdag korszak gyümölcsei Megmutatják, hogy egy kis 
nép szüntelen erőfeszítése mire képes, hogyan győzi le a ne- 
hézségeket és a különösen tejlett legkiválóbb iparágakat meny
nyire képes tökéletesíteni mindenfajta akadályokon át. Svájc 
népe ezzel a kiállítással számadást nyújt magának és külföld
iig Az életnek és a teremtőmunkónak valamennyi összefüggése 
elmés, újfajta rendszerben tárul majd elénk. A kiállítás építé
szeti képe olt a szép zürichi tó mindkét partján máris elárulja, 
hogy a dolgos és a nagyon rokonszenves svájciak nemcsak a

Steiner és Szimper

Nyugi gyben Bolgár titkárral kedden, csütörtökön és szombaton délelőtt 11 12 óra között lehet tárgyalni.
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LIFT F relssler Antal
12.000 felvonó 
működésben ■

Alapítva: 1896-ban 
Felvonó- és Gépgyár Rt.

BUDAPEST, VI., HORN EDE UCCA 4. SZÁM
Mindennemű személy- és teherfelvonók, személy- és 

_________________  leherpaternosterek, felügyelet, karbantartás, javítás

közelmúlt és a közvellen jelen, hanem a jövendő képeit, illetve 
perspektíváját Is töl akarják tárni. Svájc mai kitűnő építészei 
művészi és mégis fegyelmezett munkával összetartva remek 
külső keretbe foglalják az egyes iparok találmányait és ideáit, 
a művészek és tudósok, elméleti és gyakorlati hozzáértők ötle
teit, a gyönyörű ország sajátságait. Persze külön vendéglátó
ipari, illetve idegenforgalmi pavillon is lesz a kiállításon, amely 
szállodáink, idegenforgalmi szerveink részére is sokféle tanul
ságot fog nyújtani. A látogatók jelentős utazási és egyéb ked
vezményeket kapnak. Közvellen felvilágosítást is ad a zürichi 
kiállítás hivatalos budapesti megbízottja: Born Frigyes, Mérleg 
ucca 4. (Telefon: 185-969).

Vendéglátóipari nagygyűlés Münchenben.
A MÁJUS 5 ÉS 14. között Münchenben rendezendő nagy

szabású vendéglátóipari kiállítással kapcsolatosan a vendéglős- 
és szállodásipari gazdasági csoport nagygyűlést is fog tartani. 
A gyűlésen Délnémetország valamennyi vendéglátóipari szer
vezete képviselteti magát s előreláthatólag Esser államtitkár, a 
német idegenforgalom legfőbb vezetője is föl fog szólalni, 
A német vendéglálóipari körökben mind a kiállítás, mind e gyű
lés iránt máris nagy érdeklődés mutatkozik. Kiemelkedő őse 
ményt jelent különösen az „idegenforgalmi toborzás" külön ki
állítása, amelyen való részvételét már a birodalmi idegenfor
galmi szövetségek egész sora bejelentette.

Az idegennyeivü ilzemnevek tilalma Olaszországban.
AZ OLASZ KORMÁNY nemrégiben rendeletet bocsátott ki, 

amelynek értelmében ezentúl színházak, fi mszínhózak, hang
versenytermek, nyilvános ténchelyisógck ós egyéb szórakozó
helyek kizárólag olasz neveket viselhetnek. A rendelkezés 
érvénye a vendéglátóipari üzemekre is kiterjed. A jövőben 
tehát a Royal, New-York stb. külföldi üzem-elnevezéseket nem 
szabad használni Olaszországban,

„Hol étkezhetünk jól?"
IGEN ÉRDEKES és hasznos idegenforgalmi tájékozlató a CIT 

nemrégiben megjeleni kiadványa, amelyben az egész civilizál! 
világ számottevő éttermeit lelsorolja

Balatoni boriiéi és gyümőlcskiállítás.
EBBEN AZ ÉVBEN is rendeznek balatoni borhetet. A Balatoni 

Gyümölcstermesztők Egyesülete, amelynek taglétszáma 1938-ban 
160-nal emeikedeit, balatonfüredi közgyűlésén elhatározta, hogy 
a borhétlel kapcsolatban kiállítást rendez.

Síremléket Téglássy Ernőnek.
NÉHAI TÉGLÁSSY ERNŐ jegyzőnk síremlékére beérkezett 

adományok: Kurucz Dános (Keleti p. u.) 20 pengő, Pados József, 
Scháffer Adóit, MUller Jakab és László 10—10 pengő, Putz Ist
ván, Kutassy Lajos, Bathó Imre 5—5 pengő, Hoffer Ferenc, 
Bischoff Ignác 3—3 pengő, Burger Gizella, Srégner Gyula, Pintér 
István, Wagner Jenő ?—2 pengő, Wéber Kérolyné 1 pengő. — 
Eddigi gyűjtés összesen 833 pengő 50 fillér.

Lezáratott 1939 április 25-én.

Akik az Otthonról megemlékeztek.
AZ OTTHON RÉSZÉRE az alábbi adományok érkeztek: Scha- 

fer József 6 pengő, Klöcker Rezső (Sérbogárd) 5 pengő. Hálás 
köszönet érte.

Házasság.
MAJOR KÁROLY elöljáróségi tagunk leánya Zsuzsa és 

Lichtner Tivadar kartársunk f. é. április 23-án házasságot kö
töttek.

Halálozás.
Béhm Józsefné szül. Farszky Vilma folyó év április 24-én, 

életének 59-ik évében elhalálozott.

SÖRCSAPOK szerelvények 
javítások m i k a  réz&pugyar
BUDAPEST, VII, KAZINCZY UCCA 47. SZ. TELEFON: 14-28-27

N A G Y I G N Á C  cikkek raktára
B U D A PE ST. V II . K Á R O L Y  KÖRÚT 9.

Ajánlja  dúsan felszerelt raktárét, ú. m : norszivattyúk. 
i'.-prL palackok iw aTolU iJ1' 1- ci~>L «'h. T  i- II

S P R IN G U T  H E N R IK
UTÓDA O F N E R  M A R T O N  — TOJÁSNAGYKERESKEDÖ

Számos budapesti kávéház, étterem 
és vendéglő állandó s z á llí tó ja .

Budapest, VI, Vasvári Pál ucca 10. sz. Telefon: 121-754

F I U M E I  kávé, íea
F IU M E I KÁVÉBEHOZATALI  TÁRSASÁG
Központ: V, Gresham-palota. Telelőn: 185-939

Príma hasított tölgyfából boroshordók minden 
nagyságban, bortölcsórek és kannák nagy vá
lasztékban.

I LAPOSA ANDRÁS kádármester
Budapest, Vili, Kálvária tér 13. Telefon: 137-457.

D I E F Z  M .  b o r n a g y k e r e s k e d ő
BUDAPEST, XI, HORTHY MIKLÓS ŰT 31. Tel.: 25-98-24

Sziklapincék Budafokon, Petőfi út, Dunasor 32. szám. 
Alapítva: 1890.

KIADJA A BUDAPESTI SZÁLLODÁSOK ÉS VENDÉGLŐSÖK IPARTESTUtETC FE LELOS SZ ER KÊ Z 70 ÉS KIADÓ: KUTASSY 1AJOS. 
KIADÓHIVATAL: BUDAPEST, IX, LONYAY UCCA 22. SZÁM. TELEFONSZAM. 381 152.
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Alapittatolt 1865. évben.

HENNEFELD R.T.
jégszekrénygyára

Budapest,VI,, 0-iioca 6, Tál,:
Szab. jégszekrények, sörkimérő készü
lékek, autóm, elektromos hűtőszekré

nyek és hűtőkamrák.
Címre ügyelni: csak Ó-ucca 6.

Jéghűtésű és ön
m űködő elektromos 
fagylaltkészítőgépek 
k o n z e r v á t o r o k  és 

jégkészítők.
K edvező fizetési fel

tételek !
Árjegyzék ingyen és 

bérmentve.

Állást keresnek.
Felirónőnek vagy felügyelőnőnek vidékre menne szerény- 

igényű fiatal nő Címe- Lakatos Ilona, VII, Dohány u. 80. sz.
Tönkrement szállodás és vendéglős bármilyen elhelyez

kedést keres. Címe: IV, Báslya u. 7. földszint 1.
Asztalok, szekek, kerti bútorok, borszűrőgép eladó. Cím 

megtudható az ipartestületben.
Felírónönek ajánlkozik gyakorlattal lendelkező liatal leány. 

Címe az ipartestületben.

Személyi hírek.
A munkácsi híres Csillag-szállodában 12 esztendeje tölti 

be Rózsás Lajos a szobafőnöki állást. Ugyancsak o már 35 éve 
szakmánkban működő Kocsis György 10 éve tölti be a kóvéház 
főpincéri állását. Takács Mihály pedig 8 éve tölti be ugyanitt 
az éttermi főpincéri állást.

A balatonföldvéri Kupavezér-száiloda szobafőnöki ásását 
Pintér Vendel foglalta el

Üzleti hírek.
Prohászka István volt hidasnémeti vasúti vendéglős kar- 

társunkat a Máv. Igazgatósága a beregszászi vasúti vendéglőbe 
helyezte át. A beregszászi vasúti vendéglő agilis új bérlője fő
városi méretekben alakította át a vendéglői. A legmodernebbül 
szerelte fel s a felesége vezetese alatt kitűnő konyhájával máris 
az egész környék találkozóhelye len.

Orosz Gyula mátészalkai kartársunk megvette Beregszászon 
a Deák Ferenc ucca 2. szám alatti vendéglőt, amelyet megna
gyobbítva, s újonnan átalakítva, folyó évi április hó 1-ón nyi
tott meg.

Doriálh szállodatulajdonos karlársunk Beregszászon 1937- 
ben építette meg a Donáth Nagyszállódat. A szálloda pazar be
rendezésével, modern felszerelésével a vidéken páraiianul áll 
a maga nemében. Az utazóknak áí.andó találkozóhelye.

Kartársak! Felkérünk benneteket, hogy Zwack Unicunija 
gyanánt ne mérjetek ki más italt se az UNICUM üvegből, se más- 
lajta üvegből, mert az Unicum szó a Zwack likőrgyár kizárólagos 
védjegyzett tulajdonát képezi és e néven csakis valódi áru hoz
ható forgalomba. Ha a vendég Unicumot kér: adjatok neki valódi 
Unicumot, mert Unicum néven más keserűt nem szabad eladni 
se Zwack üvegből, se más üvegből.

M. kir. rendőrség szegedi kapitányságának rendőri bbirája.

Szám: 2338/1938. kih.
I T É L E T K I V O N A T

Neumann Gyula terhelt borkereskedő loglalkozású, szegedi 
lakost bűnösnek mondom ki kihágás mialt és ezért az 1936:V 
'c. 50 1 bek. és 52. <s-a 1. bek. alapján, a Ktk. 71. parag
-atusa d’kalmazésával behajthatatlanság esetére a II. Bn. 10. §-a 
alapján 4 napi elzárásra átváltoztatandó 20 pengő pénzbünte
tésre íté'em el. A 20 pengő pénzbüntetést és a 20 pengő állam: 
ellenőrzési díjai az délet jogerőre emelkedésétől számított 15 
nap alatt a m kir, rendőrkapitányság pénztárába kel: belizetni

H E  M  L A J O S
speciális péksütemények készítője 
VI, SZONDY UCCA 96. TEL.: 1-152-41

N A G Y  É S  E I C H N E R  R .  T .
Szalámi, kolbászáru és húskonzervek. Főüzlet és étterem: 
BUDAPEST, VI. VILMOS CSÁSZÁR ÚT 9. SZÁM. TELEFON: 12-48-36.

Schillinqer Anna GŰZMOSÓGYAR RT.
Budapest, VI., Vörösmarty ucca 47fb. Telefon; 121-385.

Iff. G r ü n w a l d  Mór
Ferenc Tózsel rakpart 8. Tel.: 183-839 Üveg és porcellán.

Naponta állandóan f r i mé ny és h á z l k e n y ó r .

V E N D É G L Ő S Ö K  F I G Y E L M É B E !
Ajánlok mindennemű ÜVEG-, PORCELLAN- ÉS ZOMANCEDÉ- 
nyeket legelőnyösebb árakon: GACS EDÉNYBOLT. Állandó 
edénykölcsönzés. Budapest, Vili, Ör ucca 4. Tel.: 33-66-44

LÁSZLÓ SÁNDOR
PAPLAN- ,  MATRAC-  ÉS A G Y N E M Ü G Y A R  
Budapest, Vili, Vas u. 14. — Alapittatott: 1898,

I Z E I D L  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G  I
| _ __________ Vili, ROMANELLI UCCA 14. |

K R E IB IC H  SZÁLLODÁI, ÉTTERMI ÉS KÁVÉHÁZI 
"  ■ SZEMÉLYZET ELHELYEZŐ IRODA

BUDAPEST, IV, MOLNÁR U. 12. TEL: 185-466. ALAPÍTVA: 1895

Budapesti Szállodások és Vendéglősök tpartestülete 
Szerkesztőség

Szállodások, Vendéglősök, Kávésok és Alkalmazottak 
NyugdíjegyosUlcte

Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon: 381-152 

A Szállodai Szakosztály, telefon: 180-001 

Szállodások és vendéglősök szakiskolája
Budapest, IX, Lónyay ucca 6. sz. Telefon: 187-279 
Igazgatóval értekezhetni hétköznapokon d. u. 4 -7-ig 

Budapesti Vendéglősök Adóközössóge
Budapest, IX, Lónyay ucca 22. sz. Telefon: 184-003 
Hivatalos órák: hétköznapokon délelőtt 9—2 óráig

elölizeiesi ára egy évre ............................... 24.— pengő
iásoknak, vendéglősöknek és kávésoknak .. 12.— pengő

MfcRKANÍlL-NYOMDA (HAVAS ÖDÖN), BUDAPEST, VAÜDA HUNYAD UCCA 43 TELEFON: 143-679


